
July 18, 2010. Sixteenth Sunday in Ordinary Time 
18 de Julio del 2010 Å Dieciseisavo Domingo del Tiempo Ordinario 

ST. PATRICK CATHOLIC CHURCH 

Offices / Oficinas 
Parish Office / Oficina de la Parroquia ..........................262-4683 
Emergencies / Emergencias (after hours) .......................262-0791 
Office Hours / Horario de la Oficina:  
Å Monday-Friday 9:00 am-4:00 pm (closed holy days and holidays) 
Å De Lunes a Viernes 9:00 am-4:00 pm (cerrada en dias festivos) 
Parish / Parroquia Fax .........................................................262-0051 
Parish / Parroquia Email ...... StPatrickChurch@StPatsWichita.org 
Bulletin / Boletín Email  ................................ StPatsBulletin@cox.net 
Parish / Parroquia Website ................................... StPatsWichita.org 
School Office / Oficina de la Escuela ..............................262-4071 

School / Escuela Fax.............................................................262-6217 
 

Staff / Administradores 
Pastor / El Párroco  
Fr. Jerome Spexarth 262-4683 Å frspexarth@stpatswichita.org 
Parish Office Manager 
Laura Zavala 262-4683 Å stpatrickchurch@stpatswichita.org 
Bilingual Parish Secretary / Secretaria Bilingüe 
Paz Bañuelos 262-4683 Å pbanuelos@stpatswichita.org 
Director of Religious Ed / Directora de Educación Religiosa  
Sr. Rosa Cruz  262-4683 Å rosamgsps@yahoo.com 
School Principal / La Directora  
Theresa Lam 262-4071 Å principal@stpatswichita.org 
School Secretary / Secretaria de la Escuela  
Anita Emming 262-4071 Å aemming@stpatswichita.org 

Staff / Administradores 
Director of Music Ministry -Theresa Elpers 722-9374  
Å 6elpers@sbcglobal.net 
Coro de Español ---Gaby Gallardo 263-2847 
Youth Stewardship Liaison / Compartir Administrador 
Eric Sissell 841-7047 Å esissell@cox.net 

 

             Adoration Chapel / Capilla de Adoración  
Victor Bañuelos ððð312-0841-Sunday  
Becky Elpersðððð-942-1996- Monday                                               
Dorothy Kleinðððð-838-8392-Tuesday                                                  
Teresa Sullivanðððï755-3522-Wednesday                                                                                       
Peggy Bakerðððð--838-9107-Thursday                                                
Paz Bañuelosðððð312-0843-Friday                                                                 
Mary Jean Linneburð-943-8240-Saturday  

                                Telephone & Email Prayer Line (English only) 
Please note:  This Prayer Line is for parishioners and their families only. 
Pat Hommertzheim 942-4477 Å pathommer@cox.net 
Mary Margaret Higgins (telephone only) 943-3583 

               Bulletin Deadline / Fecha Límite del Boletín 
Å Submit bulletin notices to the rectory in writing or email by 
 12:00 pm on Mondays unless otherwise noted in the bulletin.    
Please use the following email address, StPatsBulletin@cox.net 
Avisos en el boletín: StPatsBulletin@cox.net para las 12:00 pm 
los lunes. 

2007 N. Arkansas Avenue Å Wichita, KS  67203 

1910-2010 Centennial  

16th Sunday in Ordinary Time 
 We've all been to banquets where the waiters and waitresses 
scurry around to get the food served as quickly as possible. Whether it's a 

small funeral luncheon, a larger wedding reception, or a conference banquet 
with a thousand or more diners, the servers have their plan of how to deliver 
a hot meal in as efficient a manner as possible. A food service manager can 
explain the choreography involved in training a staff and the preparation 
that takes place for each meal based on the number and courses of meals 
being served. Even the occasional request for hot tea instead of coffee-that 
ubiquitous drink-is planned for and diagrammed. Every hospitality manager 
wants the service to go well. In today's Gospel, Martha is a bit like that nervous hospitality 
manager. Jesus was a well-known prophet with a significant following. He was welcomed by 
Martha at her home. Luke never says why. Did she have the biggest house? Was she hoping for 
some momentary fame in the village? Was she a relative to one of the many disciples? Did she 
know Jesus from an earlier encounter? Or did she bake the best lemon meringue pie? (Well, we 
know it wasn't that one.) In any event, Jesus was there, and Martha certainly wanted to make a 
good impression just like any host or hostess. At first blush, we might think Jesus' rebuke to Martha 
as a bit of a put down. Almost like telling folks at a conference banquet, "Listen to the speaker; 
ignore the waiters." But that is exactly what a good hospitality manager aims for, service personnel 
that are so competent that they are unobtrusive. And maybe that is the lesson we can take from the 
Gospel. We are to perform our service to God and neighbor in and unobtrusive, even unheralded, 
manner. We go about our lives not bragging about what good we've done. We just do it. 
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El Señor le respondió: 
"Marta, Marta, muchas 
cosas te preocupan y te 

inquietan, siendo así que 
una sola es necesaria. 
María escogió la mejor 
parte y nadie se la qui-

tará". - Lc 10, 41-42 
Leccionario II © 1987 Comisión Episcopal de Pastoral 
Litúrgica de la Conferencia del Episcopado Mexicano. 



Welcome to St. Patrick Catholic Church Å Wichita, KS 2 

OPEN HOURS -  Monday: 2-3am Tuesday: 1-2am   
Wednesday: 3-4am Thursday: 10-11am, 4-5pm 
Friday: 3-4am & 2-3pm  Sunday:1-2am  

  
                   
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ADORATION CHAPEL STEWARDSHIP 

Readings for the Week of July 18, 2010 
Sunday:  Gn 18:1-10a/Col 1:24-28/Lk 10:38-42 

Monday:  Mi 6:1-4, 6-8/Mt 12:38-42 
Tuesday:  Mi 7:14-15, 18-20/Mt 12:46-50 
Wednesday: Jer 1:1, 4-10/Mt 13:1-9 
Thursday: Jer 2:1-3, 7-8, 12-13/Jn 20:1-2, 11-18 
Friday:  Jer 3:14-17/Mt 13:18-23 

Saturday: Jer 7:1-11/Mt 13:24-30 
Next Sunday: Gn 18:20-32/Col 2:12-14/Lk 11:1-13 
 
                       ©Liturgical Publications Inc 

òStewardship: The Grateful Response of a Christian 
Discipleó July 18, 2010 

The Sixteenth Sunday in Ordinary Time 
St. Paul tells the gentile Colossians that he was given his 
mission by God to share the mystery of salvation with them.  
We, too, as members of the church, benefit from Paulõs 
ministry through his letters and epistles.  In the Gospel, Jesus 
is talking to a crowd, teaching them, when Martha asks for 
help from her sister.  Jesus tells her that Maryõs ôgoodõ in 
listening to Him is greater than her ôgoodõ of serving her 
guests.  Marthaõs service is reminiscent of the story of 
Abraham in our first reading.  He springs into action to 
serve his guests.  As we contemplate the message we 
receive through scripture readings, may we open our minds 
and hearts to accept Godõs gifts. 

                 SAFE STREETS 
Safe Streets is not having a session this month, 
but we invite you to join us on Tuesday,  
August 3, 2010TIME:  6-8 P 
PLACE:  2007 N. ARKANSAS, ST. PATRICKõS 
CHURCH 
FOOD, CHILDRENõS ACTIVITIES, AND INFORMA-

TION about fighting crime in your neighborhood! Free event, 
bring a side dish to share!  

 
National Night Out Against Crime is an annual event designed to 
strengthen our communities by encouraging neighborhoods to en-
gage in stronger relationships with each other and with their local 

law enforcement partners.  The goal is to heighten crime-
prevention awareness, build support and participation in local 

anti-crime programs and most importantly, send a message that 
our neighborhoods are organized and fighting back.  Itõs also a 
great opportunity to get to know your neighbors better. or more 

information call Safe Streets, 263-1389, or visit 
www.wichitapolice.com 

 WEDDINGS IN JULY 2010 

July 24, 2010 Aurelio Treto & Raquel López 

READINGS OF THE WEEK 

GUADALUPE CLINIC 

PLAY BALL! Guadalupe Clinicõs annual Wingnuts Benefit Base-
ball Game will be on Sunday July 25, 2001 at 5:05 pm at 
Lawrence Dumont Stadium.  This is a fun family event and tick-
ets are only $5.00 to support the Clinicõs efforts to provide 
medical care for the working poor.  Tickets are available at 
Guadalupe Clinic. Call 265-7229.  Tickets are not available 
at the gate this year.FYI: (Tickets will be available at your Par-
ish on a designated weekendñto be determined by Pastor 

and Guadalupe Committee Member.)   Thank you  

ST. PATRICK CATHOLIC SCHOOL PRESCHOOL PROGRAM 
St. Patrick Catholic School has openings in our 2-day-pm and 3-
day-am preschool programs for next year. Prices are $100 for 
the 3 day program geared for the child one year from kinder-
garten; and $75 for the 2-day program for the children age 3 
by August 2010 an becoming 4 during the school year. Please 
call the school office, 262-4071, for an application. There is a 
$25 non-refundable registration fee required. 

Do you or anyone you know want to learn more about the Catholic 
faith? RCIA (Rite of Christian Initiation of Adults)  class will be form-
ing soon. 7ÅȭÌÌ ÓÔÁÒÔ ×ÉÔÈ ÉÎÑÕÉÒÙ ÓÅÓÓÉÏÎÓȟ ÔÈÅÎ ÐÒÏÃÅÅÄ ÔÏ ÍÏÒÅ 
formal classes. All are welcome, whether brand new in your interest, 
or already Catholic and wanting to deepen your formation. For more 
information please call Stella  Gruenbacher at 264-1194.   

The CYO and 3G will be having a fundraiser carwash 
at the filling station on the southeast corner of 21st & Amidon 
on Saturday, July 24 from 10 am to 2 pm. Junior high and high 
school kids, this is a great opportunity to fulfill stewardship hours. Please 
wear your 3G shirt if you have one. Shirts and shorts are required over 
swim suits for girls, and shirts for boys. Remember sunscreen, large 
sponges if you have them, and either a sack lunch or money for snacks. 
Any questions, please call Becky Speck at 944-8184 or Janet Lawrence 
at 262-2964.Please come support our youth groups! 

AMERICAN RED CROSS BABYSITTING CLASSES  Will be 
offered at St. Patrick School on July 19-20 or July 22-23 
from 12:30pm to 3:30pm. This class is for youth 11-15 
years of age.  please call 262-4071 if you have any question. 

Bishop Carroll High School is holding its 16th annual non-

contact football camp for all students entering the 2nd ï 8th 

grade from July 26th ï July 29th.  Campers will be divided 

by age group and cost is $70 with the camp running from 

9:00 - Noon daily. For more information or a camp bro-

chure visit bcchs.org or call Coach Alan Schuckman at 722-

2390.  

Make a difference in the life of a child 
Are you 55 years or older, living on a limited income 

and would love working with children in an educa-

tional environment?  Join the Catholic Charities Fos-

ter Grandparent Program to: Tutor/mentor children in 

a community school or daycare Make new friends of 

all ages as you work 15 to 40 hours a week Earn tax-

free income Catholic Charities Foster Grandparent Program is 

holding Orientation Aug. 2 ï Aug. 5. Call today to sign up or to 

get more information, 264-8344 ext. 211. 

http://www.wichitapolice.com
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HORAS DISPONIBLES- Lunes: 2-3 am  Martes: 1-2am y 2-3am 

Miércoles: 12-1pm  Jueves: 10-11am, 4-5pm & 1-2am Viernes: 

3-4am & 2-3pm    Domingo:1-2am  

CAPILLA DE ADORACIÓN  

 

 CURSILLO DE CRISTIANDAD---Se les avisa que para el mes 
de Julio la Escuela de Dirigentes será el viernes 2 y 
16 de Julio del 2010 en el salón Pio X de la 
Catedral. Y la Ultreya el viernes 30 de Julio en la 
cafeteria de San Patricio.    ¡DE COLORES!   

LECTURAS PARA LA SEMANA 

EL COMPARTIR 

LA ESCUELA DE EVANGELIZACION JUAN PABLO II Y LA 
IGLESIA DE NTRA. SRA. DEL PERPETUO SOCORRO---Te 

invitan AL CURSO ELIAS. Los dias 13,14 y 15 de Agosto en 
el Salón de Nuestra Señora del Perpetuo Socorro. También 
te invitamos al grupo de Oración los miércoles comenzando 

con la Santa Misa a las 6:30. Cada Jueves hay 
Confesiones y adoración al Santísimo después de la 

Misa. El último Jueves hay Misa de Sanación a las 
8:00pm. Para el mes de Julio será el Jueves 29 de Julio  
del 2010.¡¡VEN Y TRAE TUS DOLENCIAS FISICAS Y ESPIRITUALES 

CON EL MEJOR MEDICO JESUCRISTO!!. 

Lecturas para la semana del 18 de julio de 2010 
Domingo: Gn 18, 1-10/Col 1, 24-28/Lc 10, 38-42 
Lunes: Miq 6, 1-4. 6-8/Mt 12, 38-42 
Martes: Miq 7, 14-15. 18-20/Mt 12, 46-50 
Miércoles: Jr 1, 1. 4-10/Mt 13, 1-9 
Jueves: Jr 2, 1-3. 7-8. 12-13/Jn 20, 1-2. 11-18 
Viernes: Jr 3, 14-17/Mt 13, 18-23 
Sábado: Jr 7, 1-11/Mt 13, 24-30 
Domingo siguiente: Gn 18, 20-32/Col 2, 12-14/Lc 11,  
      1-13          ©Liturgical Publications Inc 

LA ESCUELA CATOLICA DE SAN PATRICIO 
La Escuela Preescolar de San Patricio está registrando para el año 
escolar de 2010-2011. El costo pora el programa de 2 dias para 
los niños de 3 y 4 años es de $75 al mes y es los Martes y Jueves de 

12:45 a 3:45pm. El costo para los niños de 4 y 5 años es de $100 
por mes y la clase es los Lunes, Miercoles y Viernes de 12:45 a 
3:25pm. Puede apartar el lugar para su hijo(a) con $25 para asegu-
rar su lugar en cualquiera de los programas. Tmabién estamos regis-
trando para el año 2010-2011 hay lugares disponibles en los gra-

dos de 1-5 grado. Solo tiene que hacer un compromiso de Tiempo, 
Tesoro y Talento y hablar con el Padre Jerome. Deberá estar regis-
trado y ser miembro activo en la Parroquia. Si está interesado, favor 
de llamar a la oficina al 262-4071.  

LA DESPENSA DEL SEÑOR DE SAN PATRICIO 
Nosotros nesecitamos de su ayuda los Lunes por las mañanas de 
8:00am hasta cerca de 9:30am para empacar comida para 
proveer a los menos afortunados de Dios la cual es distribuida al 
dia siguiente que es Martes. 
Nuestra meta es tener un suficiente numero de voluntarios que 
como usted, como un voluntario, solo estará en la despensa del 
Señor una vez al mes. Por favor venga y acompañenos en este 
maravilloso trabajo de misericordia. Contacten a Joann Gard al 
832-1709 o Frank Schneweis al 943-8555. Solo venga de visita 
el próximo Lunes para vernos en acción. 

LAS HORAS DE LA DESPENSA DEL SEÑOR DURANE EL VERANO 

DE 8:30 AMñ10:00 AM             

ATENCION REGISTRACION PARA CATECISMO 2010-2011 
Se les comunica que las registraciones para el siguiente año 
de catecismo han comenzado. Si su niño/a va a hacer la 
primera comunión  o la confirmación el próximo año favor de 
traer el certificado de bautismo para poder registrarlo. Hay 
clases desde kinder  hasta el grado 12. el costo es de $15 p/
niño o 35 por familia con 3 niños o más. Para mas información 
favor de llamar a la parroquia al  262-4683. 

BODAS DURANTE EL MES DE JULIO                                       
Julio 24, 2010  Aurelio Treto 
            & Raquel López 

                 CALLES SEGURAS                                                                                                              
No habrá sesión de Calles Seguras este mes 
pero te esperamos el Martes 3 de agosto 
                Hora: 6-8 PM 

Lugar:  2007 N. ARKANSAS, SAN  PATRICIO 
COMIDA, ACTIVIDADES INFANTILES E IN-
FORMACION acerca de como combatir el 

crimen en tu vecindario! Este evento es gratis, solo trae un 
platillo complementario para compartir!  

 
La Noche Nacional en contra del Crimen es un evento anual 

con la finalidad de fortalecer nuestras comunidades animando 
a los vecinos a involucrarse en relaciones  solidas entre ellos 

mismos y con las agencias policiacas locales.  La meta es   
desarrollar medidas preventivas contra el crimen, crear apoyo 
y participación en los programas locales anticrimen, y lo más 

importante, enviar el mensaje de que nuestros vecindarios 
están organizados  y luchando. Es también una gran oportuni-

dad para conocer mejor a tus vecinos.  

Para mas informacion llame a Calles Seguras 263-1389 o 

visite  www.wichitapolice.com 

òEl Compartir: La Respuesta agradecida del Dicipulo Cris-
tianoó 18 Julio del 2010 

El Dieciseisavo Domingo del Tiempo Ordinario 
San Pablo les dice a los gentiles Colosenses que a el le fué 
dada la misión por Dios para compartir el misterio de la 
Salvación con ellos. Nosotros, también, como miembros de 
la Iglesia, nos beneficiamos del ministerio de San Pablo  
mediante sus cartas y epístolas. En el Evangelio, Jesús está 
hablándole a la multitud, enseñándoles cuando Martha 
pide ayuda de su hermana. Jesús le dice a ella que Maria 
ha elegido la mejor parte escuchádolo a El, que es mas 
grande que su buen servicio a los invitados. El servicio de 
Martha es un recordatorio de la historia de Abraham en 
nuestra primera lectura. El se pone en acción para servir a 
sus invitados. Asi como contemplamos el mensaje que recibi-
mos mediante las lecturas de las escrituras, para que 
nosotros abramos nuestras mentes y corazones para acep-
tar los Regalos de Dios. 

http://www.wichitapolice.com


Mass Times / Horario de Misas 
 

Weekends / Fines de Semana:  
Å Saturday 5:00 pm, Sunday 8:30 & 10:30 am (English); 
     12:30 pm (Spanish) 
Å S§bado 5:00 pm, Domingo 8:30 y 10:30 am (Ingl®s); 
    12:30 pm (Espa¶ol) 
 

Weekdays / Misa Diaria:  
Å Monday- Friday 8:00 am; 1st Saturday 8:00 am 
Å De Lunes a Viernes 8:00 am; Primer S§bado 8:00 am 
National Holidays / Fiestas Nacionales: 9:00 am 
Holy Days / Fiestas de Guarda:  
 Watch bulletin for times. / Vean el boletín. 
 

Confessions / Confesiones 
Å Monday-Friday 7:40 am; Saturday 3:30-4:30 pm 
Å Domingo 12:00 a 12:20 pm; De Lunes a Viernes 
 7:40 am; S§bado 3:30 a 4:30 pm 
 

Baptisms in English 
Classes: Call the parish office for class information. 
Baptisms: 1st and 3rd Saturday of each month  
 following the 5:00 pm Mass. Call office to register. 
 

Bautismos en Español 
Pláticas: Primer S§bado de cada mes -10:00 am en 
            el Sal·n Madre Teresa.  
Bautizos: Segundo y cuarto S§bado del mes a las 
              6:00 de la tarde. Llamen a la oficina. 
 

Marriages / Matrimonios 
Å Call the parish office at least 4 months in advance 
 for marriage preparation. 
Å Llamen a la oficina parroquial al menos 6 meses 
antes de la boda. Para los que ya viven juntos NO es 
preciso llamar 6 meses antes para tomar las  
 pláticas, 262-4683. 

Quinceañeras 
Para saber requisitos, llame al 262-4683. Para cla-
ses de quinceañeras, por favor comuníquense con 
Nora Venzor 838-8824.  

July 18, 2010 4a 18 de Julio, 2010 4b 

 
Liturgical Ministry / Ministerio Litúrgico   

July 24-25,  2010 
 

ALTAR SERVERS / MONAGUILLOS  
  5:00 pm Paul & Tim Johnson/Arielia Diaz 
  8:30 am Peter & Toby Nguyen/Tim Kuestersteffen   
10:30 am  Cameron Lawrence/Andy Speck 
                 Eric Mansouri 
12:30 pm   Maria Sifuentes/Daniel Ornelas  
                 Manuel Batres 
USHERS / UJIERES Y COLECTA 
  5:00 pm Alex & Steven Johnson/Eric Johnson 
  Juan Diaz 
  8:30 am   Rudy Hernandez/David Kuestersteffen 
  Dean & Tim Schlabach 
10:30 am   Arianna Mansouri/Maurine Pruitt 
  Lupe Barajas/David Nguyen 
12:30 pm   Romaldo López/Aurelio Treto 
LECTORS / LECTORES 
  5:00 pm  Matt Veith/Paul Lewis 
  8:30 am  Ryan Kisling/Steve Krull 
10:30 am  Lisa Carlino/Janet Lawrence 
12:30 pm  Daniel Ornelas/Yolanda Ornelas 
GIFT BEARERS / OFRENDAS  
  5:00 pm  Juan & Eric Diaz 
 8:30 am   Ernesto & Laurel Hernandez 
10:30 am  Cindy & Carlos Linares Sr. 
12:30 pm  Romaldo Lopez/Aurelio Treto 
EXTRAORDINARY MINISTERS OF HOLY COMMUNION 
MINISTROS DE LA EUCARISTÍA 
  5:00 pm  Don Proffitt 
  8:30 am  Becky Elpers/Carol Coakley 
                Janie Krull/Thomas Monk 
10:30 am  Nick Speck 
12:30 pm  Doroteo y Nora Venzor/Mario Alvarado   

 

 

  ALTAR SERVERS - 8:00 a.m. WEEKDAY 
 
July 19-25  Cristian López/Jonathan Hermosillo 

Intenciones de la Misa 
 July 19-25,  2010  

 
Mon.      8:00 am  À Bernard Janzing  
Tues.      8:00 am  À Ted P. Peltzer 
Wed.       8:00 am À Will Buser  
Thurs.      8:00 am SI John & Anne Loehr 
Fri.          8:00 am  À Kelly Ashpole Klepper 
Sat. 5:00 pm  À Margaret Youngers 
Sun.         8:30 am SI Mary Ann Evans 
Sun.       10:30 am  À Elmer Gross 
Sun.     * 12:30 pm SI Our Parish Family 
           * Spanish Mass 

À Deceased / SI Special Intentions                   
                          À Fallecidos / SI Intenciones Especiales  

    
Collection for  

7/5-7/11 17,669.35 
 

2 Week Average  
17,556.73 

 
 


